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No. 8994. TRADE AND ECONOMIC AGREEMENT 1 BETWEEN 
THE REPUBLIC OF SINGAPORE AND THE POLISH 
PEOPLE'S REPUBLIC. SIGNED AT SINGAPORE, ON 
7 JUNE 1966

The Government of the Republic of Singapore and the Government of the 
Polish People's Republic desiring to promote and facilitate the development of 
economic relations and trade between both countries on the basis of equality and 
mutual benefit hereby agree as follows:

Article 1
The Contracting Parties shall grant each other most favoured nation treat 

ment in all matters relating to trade between both countries.
The provisions of the preceding paragraph of this Article shall however not 

apply to:
(a) advantages which either of the Contracting Parties has granted or may grant

to its neighbouring countries; and 
(fe) advantages which result from a Customs Union or a Free Trade Area to

which either of the Contracting Parties is or may thereafter be a party.

Article 2
The Government of the Republic of Singapore and the Government of the 

Polish People's Republic shall, in accordance with and subject to the laws and 
regulations in force in either country, encourage the exports from and imports into 
their respective countries of goods listed in Schedule A (Exports from Singapore 
to Poland) and Schedule B (Exports from Poland to Singapore) attached to the 
present Agreement. The said Schedules A and B may by mutual consent of both 
Contracting Parties be amended or varied.

The provisions of the preceding paragraph of this Article shall not preclude 
commercial transactions in respect of goods not listed in the said Schedules.

Article 3
The Contracting Parties shall, in accordance with and subject to the laws and 

regulations relating to imports and exports in each country, take all necessary 
administrative and financial measures to facilitate the import and export of goods 
mentioned in Article 2 above.

Article 4
Commercial transactions within the framework of this Agreement shall be 

concluded between Singapore legal and physical persons on the one hand and
1 Came into force on 7 June 1966 by signature, in accordance with article 13.
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Polish foreign trade enterprises and organizations as independent legal persons 
on the other.

Article 5
All current payments between the two countries shall be effected in free 

convertible currency in accordance with the foreign exchange controls in force 
in each country.

Article 6
For the purpose of a further expansion of trade between the two countries 

the Contracting Parties shall encourage each other's participation in trade fairs 
to be held in either country and the organization of exhibitions by one of the 
Contracting Parties in the territory of the other subject to such conditions as shall 
be agreed upon by the competent authorities of both countries.

Article 7
The Contracting Parties shall encourage co-operation between the respective 

enterprises, organizations, institutions, firms and other bodies in both countries in 
the fields of industry, science and technical know-how.

Article 8
Mercantile ships of each country with cargoes thereon, other than ships 

engaged in coastal navigation, shall enjoy in respect of entry into, stay in and 
departure from the ports of the other country most favoured nation facilities 
granted by their respective laws, rules and regulations to ships under third 
country flags.

Article 9
Each Contracting Party shall allow, subject to such conditions as shall be 

agreed upon, the other Contracting Party to establish a Trade Representation in 
its territory: 
(a) to promote the development of trade and economic relations between both

countries; and
(6) to represent the interests of the other Contracting Party in its territory in 

all matters relating to foreign trade.

The establishment of the Trade Representation of the Republic of Singapore 
in the Polish People's Republic and the establishment of the Trade Representation 
of the Polish People's Republic in the Republic of Singapore shall in no way affect 
the rights of Singapore legal and physical persons and Polish foreign trade enter 
prises and organisations to maintain direct relations with one another for the 
purposes of concluding commercial transactions.
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Article 10
The Contracting Parties shall meet at least once a year to discuss in the 

spirit of mutual understanding measures for the expansion of mutual economic 
co-operation, commercial relations and the solving of problems relating to the 
implementation of this Agreement.

Article 11
The provisions of this Agreement shall not limit the right of either Con 

tracting Party to apply prohibitions or restrictions of any kind which are directed:

(a) to the protection of its essential security interests; or
(fe) to the protection of public health or the prevention of disease and pests in 

animals or plants.

Article 12
The provisions of this Agreement shall continue to be applied after its expiry 

to all commercial transactions concluded but not fully executed before the expiry 
of this Agreement.

Article 13
The present Agreement shall come into force on the day of its signing and 

shall remain valid for one year.
Upon the expiry of the said period the Agreement shall be deemed to be 

automatically renewed and shall remain in force until either Contracting Party 
with a three months' notice in writing advises of its intention to terminate the 
Agreement.

DONE in Singapore this 7th day of June, 1966 in two original copies in the 
English language.

  For the Government For the Government 
of the Republic of the Polish People's 
of Singapore: Republic: 

S. RAMASWAMY F. MODRZEWSKI

ANNEX

SCHEDULE A

Exports from the Republic of Singapore to the Polish People's Republic
I. Primary Products 

Tin
Rubber 
Latex
Skins and hides 
Tobacco leaves
Essential oils and natural flavouring substances 
Exotic resins (jelutong, dragon's blood)
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Copra
Coconut oil
Spices (mainly pepper)
Palm oil
Coffee beans
Rattan (cane)
Tea
Other primary products

II. Manufactured Products
Leather, travel goods of leather and other materials (bags, suitcase, trunks, etc.)
Barges, boats and ships
Biscuits
P.V.C. Cables
Chocolate products
Cocoa powder and products
Textile (Cotton, piecegoods)
Garments (woven and knitted)
Socks
Egg jam
Fruit jam
Wheat flour
Foam rubber products
Footwear (leather, plastic and rubber)
Cane and other furniture
Refined vegetable oil (cooking   coconut, groundnut, etc., oil)

Refined vegetable oil (soya-bean, maize, coconut, etc.) 
Rubber manufactured products (hoses, parts for cars, etc.)

Plastic household products
Canned meat (curry and plain)
Parquet flooring
Steel pipes and tubes
Other steel products
Sauces (chilli, soya bean and others)
P.V.C. pipes
Sugar confectionery
P.V.C. floor tiles
Tyres and tubes
Fruits (canned pineapples, etc.)
Plywood
Veneer
Other timber products
Bicycles
Electrical appliances
Beer and stout
Paints
Processed duck feathers
Other manufactured products.

III. Ship repairs and bunkering
No. 8994
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SCHEDULE B 

Exports from the Polish People's Republic to the Republic of Singapore

Complete industrial plants
Ships, fishing vessels and marine equip 

ment
Marine Diesel engines
Textile machinery
Agricultural equipment
Tractors
Motor vehicles and trailers
Building machinery and cranes
Road building and earth moving ma 

chinery
Canned meat, fish and poultry
Canned fruits and vegetables
Powdered milk
Dairy products and eggs
Ready cooked dishes
Complete equipment for workshops and 

small scale industries
Drilling equipment
Foundry machinery
Rolls for rolling mills
Welding sets
Cotton, wool, rayon and synthetic textiles
Pharmaceutical products
Paints and varnishes
Soaps and detergents
Dyetuffs
Inorganic and organic chemicals
Sulphur
Coal-tar derivatives and pressed carbon 

products
Fertilizers
Photographic films and papers not ex 

posed
Cosmetics
Fishing nets
Ready-made garments
Blankets and carpets
Generators, electric motors and equip 

ment
Ball-bearings
Zinc, zinc sheets
Aluminium, aluminium sheets

Metal and wood-working machinery
Telephone apparatuses and telecommu 

nication equipment
Electric and water meters
Transformers
Railway rolling stock
Machinery for glass industry
Water pumps
School and laboratory equipment
Glass sheets and glass-ware
Ceramics and crystals
Diesel engines
Newsprint
Printing and writing papers and stationery
Furniture
Building and insulating boards
Machinery for food industry
Sugar raw and refined
Potatoes
Malt and hops
Alcoholic beverages
Tobacco and cigarettes
Confectionery products and biscuits
Tanned hides and skins
Steel sheets and other rolled steel products
Bicycles and spare parts
Radio and television equipment
Sport goods
Household articles and appliances
Electrical household equipment
Kitchen stoves
Plastic articles and vacuum flasks
Hand tools
Medical and dental instruments and appa 

ratuses
Cine-photo equipment
Sanitary ware and fittings
Sewing machines for industrial and do 

mestic purposes
Coke
Cereal and other flour preparations
Fresh vegetables

No. 8994
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EXCHANGE OF LETTERS

I
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Modrzewski,
In connection with Article 1 of the Trade and Economic Agreement between 

the Republic of Singapore and the Polish People's Republic signed today I have 
the honour to confirm the understanding reached between the Parties as follows:

"The provisions relating to most favoured nation treatment shall also 
not apply to the preferences and advantages accorded by the Republic of 
Singapore within the framework of the Commonwealth of Nations."
I would appreciate if you will confirm that the above correctly records the 

understanding reached between us.
Please accept, Mr. Modrzewski, the assurances of my highest consideration.

S. RAMASWAMY 
Mr. F. Modrzewski 
Head of Delegation of the Polish

People's Republic 
Singapore

II
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Ramaswamy,
I have the honour to acknowledge the receipt of your letter of today's date 

which reads as follows:
[See letter 7]

I have the honour to confirm that your letter correctly records the under 
standing reached between us.

Please accept, Mr. Ramaswamy, the assurances of my highest consideration.

F. MODRZEWSKI 
Mr. S. Ramaswamy 
Head of Delegation of the Republic

of Singapore 
Singapore

III
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Modrzewski,
In connection with Article 2 of the Trade and Economic Agreement between 

the Government of the Republic of Singapore and the Government of the Polish 
People's Republic signed today, the following understanding was reached between 
the Parties:
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2. The Singapore Delegation expressed special interest in the export of Singapore 
manufactured goods to Poland, particularly tyres and tubes, steel pipes, plastic and 
rubber footwear, vegetable oil, paints and canned fruits (pineapple) and other goods 
mentioned in Part II of Schedule A of the Agreement.

3. The Polish Delegation expressed special interest in the sale to Singapore of Polish 
goods listed in the Annex attached hereto.
4. It was agreed that 75% of the proceeds of the sales to Singapore of Polish goods 
referred to in paragraph 3 above, will be used for counter-import into Poland of 
Singapore manufactured goods referred to in paragraph 2 above. A special account 
will be created for this purpose.
5. The competent authorities of both Contracting Parties will encourage and facilitate 
the increase of trade between Singapore and Poland, particularly trade in the goods 
referred to in this letter. It is understood that all sales of goods will be subject to prices, 
quality and other terms of contract being acceptable.

6. Both Contracting Parties will encourage trade between Singapore and Poland in 
respect of goods referred to in this letter to reach by the end of the first year of the 
Agreement, a sum of US$2 million in each direction.

7. Both Contracting Parties agree to arrange for interest-free "swing" credit on the 
special account referred to in paragraph 4 above, up to a maximum of US $100,000. 
Should this «swing» credit exceed the said limit of US $100,000 continuously for a 
period exceeding three months, then the competent authorities of both Contracting 
Parties will discuss immediately measures to adjust such an excess in the special account.

Please accept, Mr. Modrzewski, the assurances of my highest consideration.

S. RAMASWAMY 
Mr. F. Modrzewski 
Head of Delegation of the Polish

People's Republic 
Singapore

ANNEX

Polish Goods for Counter-Import of Singapore Manufactured Goods

Textile machinery Drilling equipment
Agricultural equipment Foundry machinery
Tractors Rolls for rolling mills and complete small
Motor vehicles and trailers scale rolling mills
Building machinery and cranes Welding sets
Road building and earth moving ma- Paints and varnishes

chinery Photographic films and papers not ex- 
Generators, electric motors and equipment posed 
Ball-bearings Cosmetics 
Complete equipment for workshops and Ready-made garments

small scale industries Telephone apparatuses and telecommu 
 nication equipment
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Electric and water meters
Transformers
Railway rolling stock
Machinery for glass industry
Water pumps
School and laboratory equipment
Diesel engines
Machinery for food industry
Alcoholic beverages
Tobacco and cigarettes
Confectionery products and biscuits
Radio and television equipment
Sport goods
Household articles and appliances

Electrical household equipment
Kitchen stoves
Plastic articles and vacuum flasks
Medical and dental instruments and appa 

ratuses
Cine-photo equipment
Sewing machines for industrial and do 

mestic purposes
Pharmaceutical products
Bicycles and spare parts
Fresh vegetables including potatoes
Paper and paper boards
Cotton Textiles
Cereal and flour preparations

IV
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Ramaswamy,
In connection with Article 2 of the Trade and Economic Agreement between 

the Government of the Polish People's Republic and the Government of the 
Republic of Singapore signed today, the following understanding was reached 
between the Parties:

[See letter HI] 
Please accept, Mr. Ramaswamy, the assurances of my highest consideration,

F. MODRZEWSKI 
Mr. S. Ramaswamy 
Head of Delegation of the Republic

of Singapore 
Singapore

V
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Ramaswamy,
In connection with Article 7 of the Trade and Economic Agreement between 

the Polish People's Republic and the Republic of Singapore signed today, I have 
the honour to confirm the understanding reached between the Parties as follows:

2. The Contracting Parties have agreed hi principle to co-operate in the establishment 
of industrial projects and enterprises in the Republic of Singapore on production-sharing 
terms, deferred payment terms, pay-as-you-earn terms or such other terms as may be 
mutually agreed upon.

3. For this purpose, the Polish competent organisations and enterprises are prepared 
to provide the Singapore organisations and firms the necessary technical assistance by 
carrying out designing and research work, supplying complete machinery and other
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equipment, assisting in the training of Singapore technical personnel and providing all 
the required up-to-date technology and other services. Machinery and other equipment 
will be provided on internationally competitive terms.

4. Both Parties will encourage arrangements in the framework of which repayment 
in respect of the establishment of such an enterprise will be effected mainly by delivery 
to Poland of the products of the enterprise; part of the repayment may be made by 
other Singapore manufactured goods or on other terms to be agreed upon.

5. Specific terms for the provision of the above-mentioned co-operation will be estab 
lished in contracts which may be concluded between the respective Polish organisations 
and enterprises and Singapore organisations and firms.
6. Initially, the technical and economic co-operation mentioned above will be confined 
mainly to the following industries: shipbuilding, fishing including fishing vessels, fish- 
meal production, textile industry including cotton waste spinning and weaving mills, 
wood processing industry oncluding furniture production, vegetable oil refining and 
production of alcohol. Other industries may be determined from time to time during 
the course of the Agreement.

7. Where the Parties agree to co-operate in the construction of projects in which the 
States have interests, such co-operation shall be effected on the basis of inter-govern 
mental agreements and on terms normally applicable to such agreements.
8. The specific projects or enterprises, in which Polish organisations and enterprises 
and Singapore organisations and firms will co-operate in accordance with the stipulation 
of this letter, will be determined after the experts of the Parties have made their 
corresponding recommendations.

The recommendations on the specific projects and enterprises should be completed 
by both Parties as soon as possible before the end of 1966.

Please accept, Mr. Ramaswamy, the assurances of my highest consideration.

F. MODRZEWSKI 
Mr. S. Ramaswamy 
Head of Delegation of the Republic

of Singapore 
Singapore

VI

Singapore, 7th June, 1966 
Dear Mr. Modrzewski,

In connection with Article 7 of the Trade and Economic Agreement between 
the Republic of Singapore and the Polish People's Republic signed today, I have 
the honour to confirm the understanding reached between the Parties as follows:

[See letter V]
No. 8994
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Please accept, Mr. Modrzewski, the assurances of my highest consideration.

S. RAMASWAMY 
Mr. F. Modrzewski 
Head of Delegation of the Polish

People's Republic 
Singapore

VII
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Modrzewski,
In connection with Article 8 of the Trade and Economic Agreement between 

the Republic of Singapore and the Polish People's Republic signed today I have 
the honour to inform you that the term "coastal navigation" used in that Article 
shall in the case of the Republic of Singapore include "home trade voyage" and 
"local trade voyage" as denned in the Merchant Shipping Ordinance of the Re 
public of Singapore, as follows:

"Home-trade voyage" means a voyage, not being a local-trade voyage, within the 
following limits:

An imaginary line drawn from a position in the Gulf of Martaban in latitude 
16  15' north, longitude 96  east in a south-easterly direction to a position in 
latitude 15  north, longitude 97  east, thence due south to a position in latitude 
9  north, longitude 97  east, thence in a south-westerly direction to a position in 
latitude 6  north, longitude 94  east, thence due south to a position in latitude 
4  north, longitude 94  east, thence in a south-easterly direction to a position in 
latitude 8  south, longitude 104  east, thence in an easterly direction to a position 
in latitude 10  south, longitude 120  east, thence due east to a position in latitude 
10  south, longitude 125  east, thence due north to a position in latitude 8  north, 
longitude 125  east, thence due west to a position in latitude 8  north, longitude 
110  east, thence in a 315  direction (N.W.) true to the coast of Vietnam, thence 
initially westward following the coasts of Vietnam, Cambodia, Thailand, the Malay

Peninsula and Burma to the starting point:

Provided that those waters which include the west and south-west coasts of 
Sumatra, the south coast of Java and the south coasts of the islands lying due east 
of Java (namely Bali, Lombok, Sumbawa, Flores and other islands) shall be 
excluded from these limits between the 15th day of April and the 15th day of 
October in each year; 
"Local trade voyage" means a voyage within the following limits:

An imaginary line drawn from the north point of Junkseylon Island to the 
north west point of Pulo Weh, thence to the north point of Pulo Bras, then 
following the cast coasts of Pulo Bras and Pulo Nasi Besar to Acheen Head on 
the north coast of Sumatra, thence along the north and east coasts of Sumatra 
to the southern entrance to the Banka Strait, thence in an easterly direction to 
Cape Sambar off the south-west corner of Indonesian Borneo (Kalimantan Barat), 
thence following the coast of Indonesian Borneo, Sarawak, Brunei and British 
North Borneo in an approximately northerly, north-easterly and south-easterly 
direction to the territorial boundary stone on the eastern end of Sibatik Island in
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a position latitude 4  10' north, longitude 117  54' 14" east, thence in a south 
easterly direction to a position in latitude 3  45' north, longitude 118  20' east 
end returning in the reverse direction with the line forming an imaginary 30 mile- 
wide corridor along the coast to a position in latitude 3  13' north, longitude 
111  16' east, thence in a west north-westerly direction to Cape Datu (Great 
Natuna Island) in latitude 4  13' north, longitude 108  15' east, thence in a north 
westerly direction to a position on the east coast of Thailand where it is intersected 
by the eighth parallel of north latitude, thence, initially, in a southerly direction 
following the coast of the Malay Peninsula and the west coast of Thailand back 
to the starting point.

Please accept, Mr. Modrzewski, the assurances of my highest consideration.

S. RAMASWAMY 
Mr. F. Modrzewski 
Head of Delegation of the Polish

People's Republic 
Singapore

VIII
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Ramaswamy,

I have the honour to acknowledge the receipt of your letter of today's date 
which reads as follows:

[See letter VII]
I have the honour to confirm that your letter mentioned above has been duly 

noted.

Please accept, Mr. Ramaswamy, the assurances of my highest consideration.

F. MODRZEWSKI 
Mr. S. Ramaswamy 
Head of Delegation of the Republic

of Singapore 
Singapore

IX
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Ramaswamy,

In connection with Article 9 of the Trade and Economic Agreement between 
the Polish People's Republic and the Republic of Singapore signed today, I have 
the honour to confirm the understanding reached between the Parties as follows:

The Government of the Polish People's Republic and the Government of the 
Republic of Singapore agree to allow each other to establish its Trade Representation 
in Singapore and Warsaw respectively.
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The Trade Representative of each Contracting Party and his Deputy shall enjoy 
all the same privileges and immunities accorded to the members of diplomatic repre 
sentations.

Offices and other premises of each Trade Representation used exclusively for the 
purposes set out in Article 9 of this Agreement shall enjoy the same privileges and 
immunities accorded to the offices and premises of diplomatic representations.

Each Trade Representation shall not be subject to registration.

The number of employees in each Trade Representation shall be agreed upon from 
time to time between the Contracting Parties.

The employees of the Trade Representation of one Contracting Party who are 
citizens ofof the country they represent, shall not be subject to taxation of the other 
Contracting Party in respect of Governmental salaries and wages received for the 
performance of their duties within the scope of Article 9 of the Agreement.

The Representation of the Ministry of Foreign Trade of the Polish People's 
Republic in Singapore shall notify the Government of the Republic of Singapore of the 
names of persons authorised to enter into commercial transactions on behalf of the 
Polish foreign trade enterprises and organisations, as well as of the scope of the au 
thority of such persons. The Government of the Republic of Singapore shall publish 
in its official organ, the Government Gazette, the names and the scope of authority of 
such persons.

I would appreciate if you will confirm that the above correctly records the 
understanding reached between us.

Please accept, Mr. Ramaswamy, the assurances of my highest consideration.

F. MODRZEWSKI 
Mr. S. Ramaswamy 
Head of Delegation of the Republic

of Singapore 
Singapore

X
Singapore, 7th June, 1966 

Dear Mr. Modrzewski,
I have the honour to acknowledge the receipt of your letter of today's date 

which reads as follows:
[See letter IX]

I have the honour to confirm that the above correctly records the under 
standing reached between us.

Please accept, Mr. Modrzewski, the assurances of my highest consideration.

S. RAMASWAMY 
Mr. F. Modrzewski 
Head of Delegation of the Polish

People's Republic 
Singapore
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